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УРОЖЕНЕЦ Мегиона Элджан Эйниев 
стал мастером спорта, победителем мно­
гих международных соревнований. Боксом 
он начал заниматься с 8 лет у мегионского 
тренера Заура Гадирова, и спорт стал его 
выбором на всю жизнь. Многие мальчиш­
ки пробуют себя в разных видах спорта, 
прежде чем поймут, что им больше всего 
нравится, а Элджан ни о каком другом 
виде спорта даже не мечтал.

- Я в детстве любил драться, - при­
знался Элджан. - Пришел к тренеру в 1

классе, и он сразу же выдал форму и ос­
тавил на тренировке. Занимались каж ­
дый день, бывало, по 3 часа, выходной - 
только воскресенье. Сил на драки уже не 
оставалось, и к тому же тренер нас стро­
го предупредил: "Если узнаю, что вы де­
ретесь, то больше сюда не придете!" А 
мне бокс понравился. Уже в 8 лет в пер­
вый раз вышел на ринг на соревновани­
ях, тогда, кажется, и перчатки были боль­
ше меня. Я победил, меня та первая по­
беда очень вдохновила...

Элджану сейчас 21 год, он учится в

31 МАЯ руководители общ ествен­
ных а зе р б а й д ж а н с ки х  о р га н и за ц и й  
России в ходе видеоконференции при­
няли решение создать новую структу­
ру "М е ж р е ги о н а л ьн а я  ассо ц и ац и я  
а зе р б а й д ж а н ц е в  Р о сси и " (М ААР). 
Была об суж дена  кон ц епц и я  и новая 
форма сотрудничества и создан Кон­
сультативный орган МААР. В видеокон­
ф еренции принял участие  р уко в о д и ­
тель Национального культурного цент­
ра а зе р б а й д ж а н ц е в  М еги о н а  И км ет 
Ибад Оглы Габибов, и он стал членом 
Консультативного совета МААР. Икмет 
Габибов ответил на наши вопросы.

-  В чём отличие новой азербай­
дж анской  организации  о т  тех, что 
создавались преж де?

- МААР создана азербайджанцами
- общ ественными деятелями, которые 
являются граж данам и Р оссии, живут 
и работают здесь, на благо России. Я 
в М егион приехал ещё в 1989 году сра­
зу после службы в С оветской Армии. 
Сам я родился в древнем городе Ши- 
махи, рос в Сумгаите, а для моих д е ­
тей родиной является Мегион. И я хочу, 
чтобы мои дети служили стране, в ко ­
торой родились, но не забывали бы и

Ханты-Мансийском колледже олимпийс­
кого резерва, является членом российс­
кой сборной по боксу. Мегионцы часто уз­
нают о его победах на соревнованиях раз­
ного уровня. Он - чемпион Уральского фе­
дерального округа, неоднократно побеж­
дал на международных состязаниях, уча­
ствовал в чемпионате мира, который про­
ходил в Санкт-Петербурге.

Спортсмен вырос в Мегионе, но тра­
диции своего народа он знает хорошо. По 
его мнению, главное в азербайджанцах -

гостеприимство и обязательно почитание 
старших.

- Если к тебе пришел гость, сделай все, 
чтобы он был доволен, - рассказал он. - 
Наш главный напиток - чай. Если рожда­
ется ребенок, имя ему выбирают не ро­
дители, а дед. Свадьбы у нас проводятся 
по своим традициям, обязательно быва­
ет много гостей. В первый день - "женс­
кая" свадьба, во второй - "мужская". То 
есть, в первый день собираются родствен­
ники и знакомые невесты, а со стороны 
жениха могут присутствовать только са-

о своих корнях. Новая ассоциация с о ­
здана таким и, как я, азе рб ай д ж ан ц а ­
ми, прочно связавш ими свою судьбу с 
Россией.

-  С какой целью?
- Мы хотим  созд ать  креп ки й  мост 

дружбы  между двумя странам и. Нам, 
гражданам России с азербайд ж ански ­
ми корнями, невыгодно ухудшение о т ­
нош ений между наш им и странам и. В 
республиках бывш его Союза усилива­
ется влияние западных стран. А какая у 
нас связь с Западом? Н икакой! А зе р ­
байджан был в составе России двести 
лет, между нашими народами установи­
лись прочные связи. Я вырос в Сумгаи­
те, это был практически русский город, 
на его строительство приезжали люди 
со всех концов СССР и потом оставались 
в нём жить. Мы создаём объединение 
ради того , чтобы между нашими наро­
дами сохранялись мир и дружба.

-  Что вы п л а н и р у е те  д л я  э то го  
д е л а ть?

- На политику государств мы не м о­
жем оказывать влияние, но можно м но­
гое делать там, где мы живем, на мест­
ном уровне. При взаимодействии с м у­
ниципалитетом , с госструктурам и  мы

По данным переписи 2010  года, 
азербайджанцы составляют 1,75%  
населения муниципального образо­
вания Мегион. Но если б была 
разработана ш кала, определяющая  
вклад представителей каждой  
национальности в развитие нашего  
города, думается, что суммарный 
вклад азербайджанцев превысил 
бы этот небольшой процент. 
Недаром же азербайджанец  
Фарман Салманов включен в число 
почетных жителей М егиона. В 
наш ем регионе азербайджанцы , 
прежде всего, ассоциируются с 
нефтью, с созданием топливно­
энергетического комплекса. А 
сейчас мы видим представителей  
этой национальности и в других 
сф ерах жизнедеятельности М егио ­
на. Нужно знать свои традиции, 
чтить их и уважать традиции наро­
дов, проживающих с нами рядом. 
Все мы разные, но все мы вместе, 
как большая дружная семья.

Сегодня мы рассказываем о тр а­
дициях и культуре азербайджанско­
го народа.

мые-самые близкие. Невеста после "жен­
ской" свадьбы возвращается к своим ро­
дителям. На второй день - "м уж ская" 
свадьба, на ней молодых поздравляю т 
родственники со стороны жениха. И после 
этого молодая жена уже входит в новую 
семью. Мы так выдавали замуж мою стар­
шую сестру: сначала была "ж енская" 
свадьба в Мегионе, на второй день - "муж­
ская" - в Когалыме, у жениха.

Сестра Гульнара закончила Сургутский 
университет, сейчас работает педиатром 
в поликлинике Когалыма. А Элджан, как и 
все спортсмены, мечтает завоевать титул 
олимпийского чемпиона. Но, независимо 
от того, сможет ли достичь такого высоко­
го результата, он планирует жить в Меги- 
оне: у азербайджанцев принято, что сын 
живёт рядом с родителями.

- Сейчас молодые стараются жить от­
дельно от старших. Когда я женюсь, хочу 
жить в отдельной квартире, но рядом с 
родителями. Сын должен навещать отца 
и мать не раз в месяц, а каждый день. У 
моих родителей уже не тот возраст, чтобы 
переезжать и начинать новую жизнь в дру­
гом месте, они не хотят переезжать из Ме­
гиона. Независимо от того, буду я чемпи­
оном мира иль нет, где живут мои родите­
ли, там буду и я.

Нет сомнения, что Закир Ёлчу Оглы и 
Айнура Тофик кызы Эйниевы могут го р ­
диться своим сыном. А всем мегионцам 
нужно, как говорят, "держать кулаки" за 
Элджана, желая ему побед на ринге. От 
души желаем, чтобы самая большая меч­
та Элджана о золотой олимпийской меда­
ли осуществилась. Тогда и у нас появится 
повод гордиться, что в нашем городе жи­
вет олимпийский чемпион.

планируем проводить встречи, м е роп ­
риятия. Ж ителей города мы хотим зна ­
комить с нашей самобытной культурой 
и азербайдж анцам и, работаю щ ими на 
благо России. Нашим детям - р а с с ка ­
зывать о традициях нашей и сто ри че с­
кой родины, о том , что значит для нас 
Россия, кем мы должны быть в России. 
То есть, здесь мы должны создавать по ­
ложительный образ азербайджанцев, а 
в А зе р б а й д ж а н е  - пр о п а га н д и р о в а ть  
дружбу с Россией.

В наших общественных организаци­
ях было запланировано много м еропри­
ятий, посвященных 75-летию  Победы в 
Великой О течественной войне. Но из- 
за пандемии их пришлось перенести. Но 
как только все ограничения будут сня ­
ты, мы встретимся в Курске и там более 
детал ьно  об суд им  наш и планы . Там 
пройдёт презентация кни ги  "А зер б ай ­
джан в годы  В еликой  О течественной  
войны".

А зе р б а й д ж а н с ко е  пр а в и те л ьств о  
уже заинтересовалось нашей организа­
цией. Я надеюсь, оно будет оказывать 
помощь, ведь укрепление связей между 
наш им и стра на м и  и нар од ам и  всем 
принесет пользу.

Традиции и обычаи

ГЛАВНАЯ традиция азербайджанцев - гостеп­
риимство. В Азербайджане принять гостя умеют с 
истинно кавказским радушием и размахом. Отказ 
от приглашения зайти в гости может быть расценен 
как личное оскорбление. Но и навязываться в этом 
вопросе никто не будет - желание гостя - закон, по­
этому всегда можно договориться с радушным хо­
зяином на другое время визита. Часто хозяин или 
другой собеседник дарят гостю подарки, причем 
зачастую не самые дешевые, поэтому рекоменду­
ется иметь при себе небольшой набор сувениров или 
подарков.

При входе в дом следует обязательно снять обувь 
и следовать распоряжениям хозяина. Обычно сна­
чала на стол подают чай. Оригинальной азербайд­
жанской посудой, предназначенной для питья, яв­
ляются стаканы "Армуду" или иначе "Богмалы". Оба 
названия связаны с формой этих стаканов и ассо­
циациями, которые они вызывают в сознании наро­
да. Без них трудно себе представить чаепитие азер­
байджанцев. По своей форме стаканы Армуду напо­
минают классическую фигуру восточной женщины. 
Середина подобна ее талии - это самая тонкая часть 
стакана, отсюда и название "Богмалы", что в пере­
воде означает "стесненный". Другое название ста­
кана - "Армуду", как уже было отмечено, также свя­
зано с его формой. "Армуду" в переводе означает 
"грушеподобный", так как по форме они на самом 
деле напоминают грушу.

Стаканы Армуду, которые могут быть стеклян­
ными, фарфоровыми, фаянсовыми, серебряными и 
т. д., и самовар составляют прекрасный чайный сер­
виз, являющийся достоянием каждой азербайджан­
ской семьи. Хотелось бы отметить, что родиной са­
мого древнего самовара, которому более 4 тысяч 
лет, является Азербайджан.

Нижняя и верхняя части стаканов Армуду напо­
минают национальные казаны (кастрюли). Это сход­
ство не случайно, так как оба предмета - это продукт 
людей одной социально-культурной среды.

Кроме эстетических преимуществ, стаканы Ар­
муду имеют и теплофизические. Они заключаются в 
том, что их тонкая талия не пропускает поднимаю­
щийся со дна поток теплой части жидкости. Этот по­
ток как бы отражается и при этом получает дополни­
тельную энергию, благодаря которой снова возвра­
щается на дно. Но при этом небольшая часть, посту­
пившей со дна уже охлажденной жидкости проходит 
через тонкую "талию" в верхнюю часть стакана. Это 
очень удобно для того, кто пьет чай, так как чай в 
стаканах Армуду охлаждается не сразу. К тому же, 
небольшая емкость этих стаканов (100 грамм) тре­
бует не очень много времени, чтобы допить все их 
содержимое. При этом не теряются вкусовые каче­
ства чая - он выпивается свежим. Специфичным 
является то, что стаканы доверху не наполняются: 
на 1-2 см сверху оставляется место, которое часто 
бывает выделено ободком. Это расстояние в народе 
называют "додаг йери", что буквально переводится 
как место для губ.

Все это доказывает, что чаепитие для азербай­
джанцев - это культурно-эстетическое достояние, 
имеющее свои правила и приемы, рассчитанные на 
то, чтобы оно стало приятным и интересным.

Полосу подготовила 
Елена ХРАПОВА

В героев спорта мы 
верим твёрдо!

В союзе с Россией


